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This article analyzes Langston Hughes’s poem “Theme for English B” through the 

combined lens of postcolonial theory, Critical Race Theory (CRT), and Bakhtin’s theory 

of dialogism. Positioned at the intersection of racial dominance, Black identity, and 

institutional education, the poem becomes a dynamic site for representing socio-political 

tensions and struggles over voice and identity. From a postcolonial standpoint, the poem 

functions as a subtle act of resistance against white hegemony within the American 

educational system. It simultaneously explores the emergence of racial consciousness and 

the complexities of self-representation in a racially stratified society. CRT deepens the 

analysis by foregrounding the systemic nature of racial inequality and the influence of 

institutional structures on the speaker’s identity formation. Bakhtin’s dialogism further 

enriches the reading by drawing attention to the polyphonic interaction between 

conflicting voices—the Black student, the white instructor, and the dominant cultural 

discourse. These voices do not merge into a single truth but remain in tension, revealing 

the multiplicity of perspectives embedded in the poem. ultimately, the article argues that 

Hughes redefines both Black identity and Americanness by constructing an intercultural, 

dialogic space. In doing so, he challenges dominant power structures and reimagines 

identity as fluid, contested, and relational within the broader context of race and 

nationhood. 
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پوست نویس سیاه، شاعر و داستاناز لنگستون هیوز« انشاء درس انگلیسیموضوع »این مقاله شعر 
و نظریۀ  (CRT) را با تکیه بر سه چارچوب نظریِ پسااستعماری، نظریۀ انتقادی نژادآمریکایی، 

هایی همچون کند. این شعر، با قرار گرفتن در بستر تقاطع گفتمانوگویی باختین تحلیل میگفت
ای برای پوستی و ساختار آموزش رسمی، به صحنهان، هویت سیاهسلطۀ نژادی سفیدپوست

شود. از منظر پسااستعماری، شعر هیوز را های اجتماعی، سیاسی و هویتی بدل میبازنمایی تنش
طور توان نمودی از مقاومت در برابر هژمونی سفید در فضای آموزشی دانست؛ مقاومتی که بهمی
، کنش انتقادی، و بحران بازنمایی خویشتن را به تصویر گیری آگاهی نژادیزمان، شکلهم
های متقاطع، وگویی نیز در این تحلیل بر تلاقی هویتهای انتقادی نژاد و گفتکشد. نظریهمی

ورود صداهای ناهمساز به دیالوگ، و زیر سؤال بردن گفتمان غالب تمرکز دارند. در این 
خواهانه است که به ی اعتراضی و تحولای، کنشچارچوب، سخن گفتن از جایگاه حاشیه

دهد که هیوز با بازآفرینی هویت شود. در نهایت، مقاله نشان میبازتعریف روابط قدرت منجر می
کند که چالش با فرهنگی و چندصدایی خلق میبودن، فضایی میانپوستی و مفهوم آمریکاییسیاه

دهد. این تحلیل، اهمیت شعر ش میساختارهای قدرت را از محیط آموزشی به کل جامعه گستر
هیوز را در بازنمایی مقاومت فرهنگی و نژادی و بازاندیشی مفاهیم هویت و قدرت در جهان 
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 . مقدمه1
( در ظاهر پاسخی ساده به یک تکلیف 2۰۰1) 2از لنگستون هیوز« 1موضوع انشای درس انگلیسی»شعر 

طور ژرف به مسائلی چون هویت، نژاد و قدرت در جامعه آمریکا های زیرین، بهکلاسی است، اما در لایه
تقاطع سه گفتمان کلیدی قرار دارد: قدرت  گویندۀ این شعر در نقطۀکشد. ها را به چالش میپردازد و آنمی

عنوان یک شاعر پوستان، و نظام آموزش رسمی. در این شعر، هیوز نه تنها بهنژادی سفیدپوستان، هویت سیاه
 .پردازدهای روابط قدرت و هویت در جامعۀ آمریکا میعنوان یک سوژۀ استعمارزده، به بیان پیچیدگیبلکه به

 انتقادی نژاد و نظریۀ توان از سه چارچوب نظری پسااستعماری، نظریۀتر این اثر، میبرای تحلیل دقیق
های طور خاصی بر تحلیل روابط میان نژادها، هویتاستفاده کرد. این رویکردها، هر یک به 3وگویی باختینگفت

عنوان ابزاری قدرتمند برای تحلیل گر، بهاجتماعی و ساختارهای قدرت تأکید دارند، اما در تعامل با یکدی
پسااستعماری به تحلیل موقعیت گوینده در مواجهه با استعمار  کنند. نظریۀچندبعدی شعر هیوز عمل می

های نژادی تمرکز پردازد. نظریۀ انتقادی نژاد بر تجربیات زیستۀ نابرابریشده و بازنمایی قدرت سفید میدرونی
 کند.های مختلف را در متن بررسی مییی باختین، نحوۀ دیالوگ و تقابل گفتمانوگوگفت دارد و نظریۀ

شود: چگونه گویندۀ شعر در مواجهه با ساختارهای هایی از این دست آغاز میاین مقاله با طرح پرسش
 هایی در متن حضور دارند و چگونهکند؟ چه گفتمانگر، هویت خود را بازتعریف مینژادی و آموزشی سلطه

نوعی مقاومت گفتمانی و  منزلهتوان این شعر را بهگیرند؟ آیا میوگویی با یکدیگر قرار میدر تنشی گفت
 در برابر نظم مسلط خواند؟« فضای سوم»آفرینش 

آفریند که در محور میگیری از زبان ساده اما چندلایه، فضایی دیالوگمقاله آن است که هیوز با بهره فرضیه
افکند، بلکه از آمیز نور میتنها بر ساختارهای تبعیضهای مسلط، نهبه چالش کشیدن گفتمانآن گوینده با 

ای به کند. در این تحلیل، توجه ویژهپوستی خویش را نیز بازتعریف و تقویت میخلال نوشتار، هویت سیاه
ای ثابت، بلکه نوان مقولهعخواهد شد؛ فضایی که در آن هویت نه به 4بابا هومی در نظریۀ« فضای سوم»مفهوم 

 شود.های فرهنگی و زبانی بازنمایی میمنزلۀ فرآیندی سیال در تعاملات و تقابلبه
 پیشینه پژوهش . -2

-های تأثیرگذار از هویت آفریقاییدلیل بازنمایی، به5لنگستون هیوز، یکی از صداهای برجسته جنبش هارلم
موضوع »ای نژادمحور، شهرت زیادی یافته است. شعر در جامعه پوستانهای زندگی سیاهآمریکایی و پیچیدگی
طور عمیق با مسائلی چون نژاد، هویت و قدرت ای در آثار هیوز دارد و بهجایگاه ویژه« انشاء درس انگلیسی

آورد که در آن شخص این شعر، امکانی برای خوانشی چندلایه فراهم مینهادی درگیر است. روایت اول
های مختلفی چون خورند. پژوهشگران در زمینهتر پیوند میدی با ساختارهای اجتماعی گستردههای فرتجربه

اند و عمدتاً بر شناسی و مطالعات فرهنگی، ابعاد گوناگون آثار هیوز را مورد بررسی قرار دادهادبیات، جامعه
 اند.اهمیت سیاسی و بلاغی آن تأکید کرده

کند و معتقد است که بیان روان و تژیک هیوز از سادگی زبان تأکید میگیری استرا( بر بهره1۹۹2) 6فورد
های فرهنگی جامعه فرضطور ضمنی حامل نقدهایی ژرف نسبت به نابرابری نژادی و پیشفهم او بهقابل

                                                 
1 Theme for English B 
2 Langston Hughes 
3 Mikhail Bakhtin  
4 Bhabha, Homi Jehangir 
5 Harlem Renaissance 
6 Ford, K. J  
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های مایهبه سبب بن« 1گویدها سخن میپوست از رودخانهسیاه»که آثاری چون آمریکاست. در حالی
ای برجسته از را نمونه« موضوع انشاء درس انگلیسی»اند، فورد شعر ن مورد توجه قرار گرفتهشاایاسطوره

 .داندوگویی میتوانمندی هیوز در تلفیق نقد سیاسی با بیانی گفت
پوستی و شناسی، مضامین افتخار به هویت سیاهگیری از تحلیل نشانه( با بهره2۰۰۹) 2رتنونینگسی

عنوان بازتابی شخصی و بیانی جمعی در زمان بهر این شعر شناسایی کرده و آن را همتوانمندسازی فردی را د
های فردی و دهد که چگونه هیوز در این اثر، تجربهکند. تحلیل او نشان میبرابر نابرابری نژادی مطرح می

 های مسلط را به چالش بکشد.طور مؤثر ترکیب کرده تا ایدئولوژیجمعی را به
پردازد و بر این باور های نژادی میان دانشجو و استاد در این شعر می( به تحلیل دینامیک2۰1۰) 3لئوناردو

عنوان فضایی برای تولید دانش نژادی و بازتولید روابط قدرت نابرابر مورد است که هیوز سیستم آموزشی را به
 کند.نژادپرستی نهادی تفسیر میعنوان انتقادی زیرکانه اما مؤثر از دهد. او این شعر را بهنقد قرار می

اثر مایا « خیزمهنوز بر می»و شعر « موضوع انشاء انگلیسی»ای میان شعر ( از زاویۀ مقایسه2۰1۰) 4پینم
کند که هر دو پردازد. او بر این نکته تأکید میهای ساختاری میبه بررسی تم امیدواری در برابر سختی 5آنجلو

 پردازد.تند که به تأسیس امید و کرامت انسانی میشعر نمایانگر صدای مقاومتی هس
دهد و به چگونگی تعامل صدای وگویی شعر را مورد تحلیل قرار می( ساختار گفت2۰16) 6دیماکوپولو

در زمینه  7های موریسکند. او با ارجاع به نظریهتر اشاره میگوینده با صدای فرضی معلم و جامعه گسترده
کند تا فضایی برای مذاکره و شناسایی واحد را تضعیف می« من لیریکی»هیوز چگونه دهد که لیریک، نشان می
 متقابل ایجاد کند.

( در پژوهش خود به بررسی تطبیقی مضامین اجتماعی و متعهدانه در اشعار سه 13۹۸دُرّی و پیروزنیا )
دهد ند. این پژوهش نشان میاپرداخته -و لنگستون هیوز ۸احمد شاملو، پل الوار -شاعر از سه فرهنگ متفاوت

طلبی، مبارزه با ظلم و خواهی، آزادیهای زبانی و جغرافیایی، اشتراکاتی همچون عدالتکه با وجود تفاوت
 شد.های مارکسیستی در شعر این سه تن دیده میاستبداد، توجه به طبقه کارگر و بازتاب آموزه

( 13۹۹پوست، پژوهش مقدم متقی و همکاران )سیاهدر راستای بررسی وجوه پسااستعماری در شعر شاعران 
تحلیلی و با تکیه بر  -رود. این مقاله که با رویکرد توصیفییکی از مطالعات برجسته در این زمینه به شمار می

های پسااستعماری در اشعار دو شاعر مکتب آمریکایی ادبیات تطبیقی انجام شده، به مقایسه تطبیقی مؤلفه
پردازد. نویسندگان هان عرب )محمد الفیتوری( و دیگری از ایالات متحده آمریکا )هیوز( میمعاصر، یکی از ج

اند که اگرچه هر دو شاعر در مبارزه با نژادپرستی و استعمار موضعی مشترک دارند، اما در این مقاله نشان داده
 هایی دارند.از نظر لحن، زبان، و شدت بیان با یکدیگر تفاوت

                                                 
1 The Negro Speaks of Rivers 
2 Retnoningsih, E. 
3 Leonardo, H. 
4 Pinem, A. 
5 Maya Angelou 
6 Dimakopoulou 
7 Morris 
8 Paul Éluard 
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کارگیری تحلیل گفتمان انتقادی، به واکاوی راهبردهای بلاغی لنگستون هیوز ( با به2۰24) احمد و العارف
ها بر پردازند. آنمی« موضوع انشاء درس انگلیسی»و « گویدها سخن میپوست از رودخانهسیاه»در دو شعر 

اندازی از انسانیت شمهای نژادی، چاین باورند که هیوز در این اشعار، ضمن نقد ساختارهای قدرت و تقابل
 کند.مشترک و همبستگی فرهنگی را ترسیم می

های شعری لنگستون هیوز و پروین خود به مقایسه برخی از مؤلفه ( در مقاله14۰3علی )جعفری قریه
کند نشان دهد که هر اعتصامی، شاعر معاصر ایران، پرداخته است. این پژوهش با رویکردی تطبیقی تلاش می

های طبقات ها و ارزشها، خواستههای اجتماعی و ایدئولوژیک، به بیان رنجحت تأثیر گرایشدو شاعر، ت
 اند.فرودست جامعه توجه ویژه داشته
عنوان لنگستون هیوز همواره به« موضوع انشاء درس انگلیسی»دهد که شعر مرور مطالعات پیشین نشان می

پوستان برابری ساختاری و بازنمایی تجربه زیستۀ سیاههایی چون هویت نژادی، نامتنی چندوجهی در زمینه
اند: از های پیشین ابعاد مختلفی از این اثر را برجسته کردهمورد توجه پژوهشگران قرار گرفته است. تحلیل

( گرفته تا نقد نژادپرستی نهادی و تولید 2۰۰۹؛ رتنونینگسی 1۹۹2شناسانه )فورد سادگی زبانی و رویکرد نشانه
؛ 2۰1۰محور )پینم، (، و نیز تمایل به مقایسه با دیگر متون مقاومت2۰1۰ر بستر آموزش )لئوناردو دانش د

(، مقدم متقی 13۹۸(. افزون بر این، مطالعات تطبیقی داخلی مانند پژوهش دری و پیروزنیا )2۰16دیماکوپولو، 
خواهی، مبارزه با سلطه و دالتاند که مضامین ع( نشان داده14۰3علی )(، و جعفری قریه13۹۹و همکاران )

( 2۰24های اجتماعی هیوز، قابلیت تطبیق با متون فارسی و عربی را دارند. پژوهش احمد و العارف )دغدغه
 های بلاغی هیوز در نقد ساختارهای قدرت پرداخته است.گیری از تحلیل گفتمان، به ظرفیتنیز با بهره

طور ادبیات پژوهش قابل تشخیص است: تاکنون پژوهشی بهبا وجود این غنای مطالعاتی، خلأ مهمی در 
وگویی به تحلیل گانۀ نظریه پسااستعماری، نظریه نژاد انتقادی و نظریه گفتمند، از منظر سهزمان و نظامهم

هایی تازه برای فهم تواند امکاننپرداخته است. این رویکرد ترکیبی می« موضوع انشاء درس انگلیسی»شعر 
وگویی پوست، و مقاومت گفتگیری هویت سیاهویژه در بستر آموزش(، شکلسلطه نهادی )به نسبت میان
 فراهم آورد.

ای، تفسیر جدیدی از کوشد با رویکردی تلفیقی و بینارشتهپژوهش حاضر با هدف پر کردن این خلأ، می
پیوند این شعر با مبارزات ی قدرت، نژاد و صدا، به شعر هیوز ارائه دهد؛ تفسیری که ضمن واکاوی چندلایه

محور معاصر نیز توجه دارد. این مطالعه بر آن است تا نشان دهد که چگونه متن هیوز، فراتر از موقعیت عدالت
 کند.های امروزین تولید میطلب در عرصۀ گفتمانتاریخی خود، همچنان نیرویی انتقادی و تحول

 شناسی پژوهشروش -3
گانۀ از منظر سه« موضوع انشاء درس انگلیسی»و تفسیری، به تحلیل شعر این پژوهش با رویکردی کیفی 

پردازد. تمرکز اصلی بر بازنمایی ساختارهای وگویی مینظریه پسااستعماری، نظریه نژاد انتقادی و نظریۀ گفت
 ویژه در فضای آموزشی سفیدپوست و غالب است. تحلیل،نژادی و روابط قدرت در بستر جامعه آمریکا، به

دهد و از این رهگذر، به تبیین پوست در مرکز توجه قرار میهویت گوینده را در مقام یک دانشجوی سیاه
 پردازد.پیوندهای پیچیده میان نژاد، معرفت و قدرت می

های فرانتس گیری هویت و تضادهای آگاهی درونی شخصیت گوینده، از نظریهبرای بررسی فرایند شکل
بودن منظور تحلیل نهادینهشود. نظریۀ نژاد انتقادی نیز بهو هومی بابا بهره گرفته می 2، ادوارد سعید1فانون

                                                 
1 Frantz Fanon 
2 Edward Said 
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رود. در کنار کار مینژادپرستی در ساختارهای آموزشی و تأثیر آن بر وضعیت ذهنی و اجتماعی گوینده به
پویای میان صدای های متقاطع و رابطۀ وگویی باختین برای تبیین چندصدایی، گفتمانها، تحلیل گفتاین

کارگیری تحلیل گفتمان انتقادی، به بررسی شود. در نهایت، با بهگوینده و معلم فرضی در متن استفاده می
های نژادی و شود تا نحوه بازتاب نابرابریهای زبانی، ساختار بلاغی و واژگان کلیدی شعر پرداخته میلایه

 اجتماعی در متن آشکار گردد.
 چارچوب نظری -4

 نظریۀ پسااستعماری -1-4

ویژه از منظر آثار فرانس فانون، ادوارد سعید و هومی بابا، چارچوبی بنیادین برای نظریۀ پسااستعماری، به
مراتبی نژادی و ساختارهای با میراث سلسله« موضوع انشاء درس انگلیسی»تحلیل نحوه مواجهه شعر 

 سازد.استعمارزده فراهم می
شناختی نژادپرستی در سازی روانبه بررسی فرآیند درونی پوست سیاه، نقاب سفید( در کتاب 2۰۰۸فانون )

کند که ای کمک میپردازد. این دیدگاه به درک بهتر کشمکش درونی گویندهمیان افراد تحت استعمار می
ندی بای که بر اساس ساختارهای ناعادلانه نژادی و اجتماعی طبقهکوشد هویت اصیل خود را در جامعهمی

 شده، ابراز کند.
های های مسلط چگونه از طریق گفتمانبر آن تأکید دارد که فرهنگ شناسیشرق( در 1۹7۸نقد سعید )

مثابه تجسمی کنند. این رویکرد، تحلیل اقتدار نهادی معلم را بهرا بازنمایی و تعریف می« دیگری»گرایانه، ماهیت
شده دهد که بازنمایی خودِ گوینده، فرآیندی درونینشان می سازد و در عین حالاز قدرت هژمونیک ممکن می

 زمان مقاوم در برابر این نگاه انتقادی است.اما هم
 «موقعیت فرهنگ»( در کتاب 1۹۹4در نظریۀ هومی بابا ) 2و بازنمایی تقلیدی 1دو مفهوم آمیختگی فرهنگی

های دوتایی همچون ینده در برابر تقابلکنند. صدای گونقش مهمی در تحلیل هویت پیچیده گوینده ایفا می
ها، موقعیتی ترکیبی را جای پذیرش این دوگانگیکند و بهمرکز/حاشیه ایستادگی می پوست/سفیدپوست وسیاه

پذیر های فرهنگی را امکانشده نژادی و کلیشههای تثبیتبندیکند که به چالش کشیدن دستهبازنمایی می
 سازد.می

 ( CRT) 3ی نژادنظریۀ انتقاد -2-4

گذاری بنیان 6و ریچارد دلگادو 5، کیمبرلی کرنشاو4نظریۀ انتقادی نژاد، که توسط پژوهشگرانی چون درک بل
نابینی طور اساسی ایدئولوژی رنگشده است، بر تحلیل تداوم تاریخی و ساختاری نژادپرستی تمرکز دارد و به

 کشد.طرفی ظاهری نهادهای حقوقی و آموزشی را به چالش میو بی
اد آموزش عنوان ابزاری تحلیلی برای بررسی بازنمایی نه( به1۹۸۰در اندیشۀ بل )« 7گرایی منافعهم»اصل 

پوست در ساختارهای آموزشی تنها تا شود. بر پایۀ این اصل، حضور دانشجویان سیاهکار گرفته میدر شعر به
                                                 
1 Hybridity  
2 Mimicry  
3 Critical Race Theory 
4 Derrick Bell 
5 Kimberlé Crenshaw  
6 Richard Delgado  
7 Interest Convergence  
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های عاملیت سو باشد. در همین چارچوب، محدودیتجایی پذیرفتنی است که با منافع نهادهای مسلط هم
 شود.یگوینده در محیط دانشگاهی بازتابی از همین منطق ساختاری تلقی م

افزاید؛ بر اساس این نظریه، ( نیز بُعدی بینافردی به این تحلیل می1۹۹1کرنشاو )« 1مندیتقاطع»نظریۀ 
هایی چون ها در تعامل با مؤلفهصورت منفک بررسی کرد، بلکه این تجربهتوان بههای نژادی را نمیتجربه

 زنند. شده برای فرد رقم میدهرانحاشیهتنیده و اغلب بهطبقه، سن و جنسیت، موقعیتی درهم
کنند بر این نکته تأکید می نظریۀ انتقادی نژاد: یک مقدمه( در اثر خود با عنوان 2۰17) 2دلگادو و استفانسیک

صورت ساختاری نهادینه شده است. در پرتو های آموزشی، بههای نهادی، از جمله نظامتکه نژادپرستی در باف
 3محورپوستمثابه نمادی از ساختار سفیدعنوان یک فرد خاص، بلکه بهصرفاً به این رویکرد، معلم در شعر نه

 قابل تحلیل است. 4و اقتدار نهادی
سازد؛ قرائتی که در آن، اثر هم ها امکانی برای قرائتی چندلایه از شعر هیوز فراهم میی این دیدگاهمجموعه

مثابه صدایی مقاوم از درون ساختارهایی که شده، و هم بهینههای نژادیِ نهاددار بر نابرابریعنوان نقدی ریشهبه
 ها هستند، قابل درک است.خود بازتولیدکنندۀ همان نابرابری

 وگویینظریۀ گفت -3-4
گیری معنا در شعر اندازی مؤثر برای تحلیل چگونگی شکلوگویی میخائیل باختین چشمنظریۀ گفت

وگویی کند. این شعر تصویری از گفتتقابل و تعامل صداها فراهم میاز طریق « موضوع انشای درس انگلیسی»
 های مسلط اجتماعی.تنها میان دانشجو و معلم، بلکه میان راوی و گفتماندهد؛ نهچندلایه ارائه می

کند که هر گفتار پاسخی است به بر این اصل تأکید می وگوییتخیّل گفت( در اثر خود  1۹۸1باختین )
اش از زمان راوی بر هویت فردی و آگاهیشین. این اصل در شعر هیوز از طریق تأکید همگفتارهای پی

 یابد.های اجتماعی تجلی میداوری
کند و نشان را مطرح می« 5چندصدایی»مفهوم مسائل بوطیقای داستایوفسکی ( در کتاب 1۹۸4باختین )

کند. های هژمونیک مقاومت میاله در روایتدهد که راوی شعر هیوز صدایی مستقل دارد که در برابر استحمی
های متنوع جان شود، بلکه در تنش خلاق میان صداها و دیدگاهاین شعر به معنای مطلق و یگانه فروکاسته نمی

 گیرد.می
بودن صرفاً به معنای تقابل نیست، بلکه وگویی( بر این نکته تأکید دارد که گفت2۰۰2) 6تحلیل هولکویست

سازی صدای فردی راوی، اقتدار گونی و بازشناسی متقابل اشاره دارد. شعر هیوز با برجستهبه امکان دگر
 کند.ی برابری ترسیم میکشد و افقی برای ارتباط بر پایهمراتبی را به چالش میسلسله

 بحث و بررسی .-5
تقاطع سه گفتمان کلیدی  ، قرار گرفتن گوینده در نقطه«یسیموضوع انشاء درس انگل»مرکزی در شعر  نکته

پوستان، و نظام آموزش رسمی. برای تحلیل جامع این شعر، است: قدرت نژادی سفیدپوستان، هویت سیاه
وگویی باختین را در یک گفت و نظریه (CRT) انتقادی نژاد توان سه چارچوب نظریِ پسااستعماری، نظریهمی

                                                 
1 Intersectionality 
2 Stefancic, J 
3 Systemic whiteness 
4 Academic Authority  
5 Polyphony  
6 Holquist, M  
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صورت خطوطی موازی، بلکه همچون سه وجه از ا نه بهکار گرفت. این رویکردهای بهرشتهوگوی میانگفت
 دهند.کنند که پرتو معنایی شعر را از زوایای مختلف بازتاب میمنشوری واحد عمل می

 فرهنگی )باختین(، مقاومت در برابر سلطهوگوی میانزمان بستری برای گفتشعر هیوز در ساختار خود، هم
آورد. این سه چارچوب نظری، در مواجهه )بابا( فراهم می« ای سومفض»(، و بازتعریف هویت در CRTنژادی )

پسااستعماری به تحلیل موقعیت شاعر در  کنند: نظریۀپوشانی مفهومی پیدا میبا شعر، در نقاطی با یکدیگر هم
زیستۀ  انتقادی نژاد، بر تجربه پردازد؛ نظریۀشده و بازنمایی قدرت سفید مینسبت با استعمار درونی

دهد که وگویی باختین نشان میهای اجتماعی تمرکز دارد؛ و نظریۀ گفتهویت های نژادی و تقاطعنابرابری
 شوند.های ناهمساز در متن، در فرآیندی چندصدایی با یکدیگر وارد دیالوگ میچگونه گفتمان

م، سفید نخواهم بود، وقتی خودم باش»گوید: برانگیزی که گوینده میدر لحظاتی از شعر، مانند بخش تأمل
شوند: استعمارزدایی از هویت فردی، زمان فعال میای همگونه، این سه نظریه به«اما بخشی از تو خواهم بود

 .کندایجاد می .آلود با مرکز گفتمان مسلطبازتعریف جایگاه نژادی در بستر قدرت، و برقراری دیالوگی تنش
در میسوری، در  1۹۰2 ۀۀ شاعر جدا دانست. لنگستون هیوز، زادنامتوان از زندگیتحلیل این شعر را نمی

های عمدتاً آمریکایی بزرگ شد و بخشی از دوران تحصیل خود را در دانشگاه -یای آفریقایخانواده
های زیستۀ او، از جمله مواجهه با نژادپرستی نهادی در نظام آموزش، در سفیدپوست گذرانده است. تجربه

پوست در فضای آموزشی شعر، که دانشجویی رنگین ۀنقش بسزایی دارد. گویند خلق راویِ این شعر
پوشانی دارد؛ هرچند شعر، صدای فردی را به صدایی سفیدپوست است، در بسیاری از وجوه با خودِ شاعر هم

 ۀستتاریخی و زی ۀدهد. این پیوند اتوبیوگرافیک، امکان خوانش شعر در بستر تجربجمعی و اجتماعی ارتقا می
 .آوردهیوز را فراهم می

فرهنگی )باختین(، مقاومت در برابر وگوی میانزمان بستری برای گفتشعر هیوز در ساختار خود، هم
آورد. این سه چارچوب نظری، )بابا( فراهم می« فضای سوم»، و بازتعریف هویت در (CRT) نژادی ٔ  سلطه

کنند: نظریۀ پسااستعماری به تحلیل موقعیت مفهومی پیدا میپوشانی در مواجهه با شعر، در نقاطی با یکدیگر هم
 زیستۀ ٔ  پردازد؛ نظریۀ انتقادی نژاد، بر تجربهشده و بازنمایی قدرت سفید میشاعر در نسبت با استعمار درونی

 که دهدمی نشان باختین وگوییگفت نظریۀ و دارد؛ تمرکز اجتماعی هایهویت تقاطع و نژادی هاینابرابری
 .شوندیالوگ مید وارد یکدیگر با چندصدایی فرآیندی در متن، در ناهمساز هایگفتمان نهچگو

وقتی خودم باشم، سفید نخواهم بود، »گوید: برانگیزی که گوینده میدر لحظاتی از شعر، مانند بخش تأمل
استعمارزدایی از هویت فردی، شوند: زمان فعال میای همگونه، این سه نظریه به«اما بخشی از تو خواهم بود

 .آلود با مرکز گفتمان مسلطبازتعریف جایگاه نژادی در بستر قدرت، و برقراری دیالوگی تنش
 رویکرد پسااستعماری -1-5

ای برجسته از نوشتار پسااستعماریِ مقاومت و آگاهی توان نمونهرا می «یسیموضوع انشاء درس انگل»شعر 
های ، مرزبندی«1سازیدیگری»گیری از ابزار زبان، به افشای فرایندهای ده با بهرهدانست؛ متنی که در آن، گوین

پردازد. این شعر، در سطح ظاهری، نژادی، و مناسبات نابرابر قدرت در ساختارهای آموزشی و اجتماعی می
ی بازنمایی و ای براهای زیرین، به صحنهرسد؛ اما در لایهپاسخی ساده به تکلیفی در کلاس درس به نظر می

 شود.پوست در برابر گفتمان هژمونیک سفیدپوستی بدل میبازسازی خویشتنِ سیاه

                                                 
1 Othering 



 

 
 (5140) 1، شماره 31، دوره معاصر جهان اتیپژوهش ادب 

 

107 

 صدای استاد: بازتاب گفتمان اقتدار سفید -1-1-5
 
 
 
 

 شود:شعر با دستوری از سوی استاد آغاز می
 ترجمه فارسی مصرع انگلیسی ردیف

1 Go home and write a page tonight. / And 
let that page come out of you-Then, it 
will be true. 

 به خانه برو و امشب یک صفحه بنویس؛
آنگاه، حقیقت خواهد  -بگذار آن صفحه از درونت بجوشد

 یافت.

توان آن را بازتاب پیرایه دارد؛ اما در بستری پسااستعماری، میدر نگاه نخست، این جمله لحنی ساده و بی
طور ضمنی شده در ساختار آموزشی، که بهصدایی نهادینه -گویداقتدار سخن می صدایی دانست که از جایگاه

توان گونه خطابات را می، این(27، 1۹۹7) حامل گفتمان نژادی و فرهنگی مسلط است. به تعبیر فوکو
هایی که در چارچوب مناسبات دانایی و قدرت، به سوژه فرمان تلقی کرد؛ گفتمان« 1های انضباطیگفتمان»

 کنند.دهند و او را در جایگاهی خاص تعریف و هدایت میمی
طرف، تجربه نوشتن ظاهر بیکند، بلکه با لحنی بهتنها نویسنده را به نوشتن ترغیب میاستاد در این فرمان، نه

ه توانند با فرمولی واحد، بها میدهد؛ گویی تمامی سوژهشمول تقلیل میشده و جهانتعریفرا به امری ازپیش
گرفتن های متکثر است؛ میل به نادیدهسازی تجربهحقیقت خویش دست یابند. این دستور، بیانگر میل به همگن

ساختارهای »ها را این نوع گفتمان (7-6، 1۹۸7) ها در خدمت حفظ نظم گفتمان مرکزی. ادوارد سعیدتفاوت
شده در چارچوبی از پیش تعیین« یگرید»شناسی برای تعریف نامد؛ سازوکارهایی که در شرقمی« 2گرتثبیت

شود که رفتند. در اینجا نیز، فرمان نوشتن از سوی مرکزی سفیدپوست، دانشگاهی و مقتدر صادر میبه کار می
 کند.مرز میان دانای ناظر و سوژه نوشتن را حفظ می

 سازد:مواجه میای انتقادی، این نظم را با تردید گونهسرعت و بهحال، واکنش شاعر، بهبااین
 ترجمه فارسی مصرع انگلیسی ردیف

1 I wonder if it’s that simple? 
 

 کنم، آیا واقعاً به این سادگی است؟با خودم فکر می

 ای که هومی باباوچرای گفتمان مسلط است؛ لحظهچونای از گسست از پذیرش بیاین پرسش، لحظه
وضعیتی میانجی که در آن، سوژه استعمارزده نه کاملاً  -داندمی« دوگانگی فرهنگی»آن را تجلی  (۸6، 1۹۹4)

ایستد که امکان بازتعریف می« فضایی سوم»درون نظام گفتمان مسلط قرار دارد و نه بیرون از آن، بلکه در 
کند و امکان خلق معنایی نو میکند. این تردید، شکافی در ساختار گفتمانی ایجاد خود و مقاومت را فراهم می

در نتیجه، صدای استاد، هرچند در ظاهر مشوق خلاقیت  آورد.شده را پدید میهای تثبیتو خارج از چارچوب
پندارد گیرد، خود را معیار حقیقت میای است که تفاوت را نادیده میاست، در باطن بازتولیدکنندۀ نظم گفتمانی

 سازد.اقتدار فرهنگی می هایو امر نوشتن را تابع نُرم
 ای از فاصله مرکز و حاشیهموقعیت مکانی و اجتماعی گوینده: استعاره -2-1-5

 کند:گونه معرفی میگوینده در شعر، خود را این
                                                 
1 disciplinary discourses 
2 Structures of Fixation 
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 ترجمه فارسی مصرع انگلیسی ردیف
1 I am twenty-two, colored, born in 

Winston-Salem... The steps from the 
hill lead down into Harlem... 
 

سیلم  -پوست، در وینستونام، رنگینمن بیست و دو ساله
آیند و به هارلم ها از تپه پایین میام... پلهبه دنیا آمده

 روند...می

عنوان تمثیلی عنوان یک حرکت جغرافیایی، بلکه به، نه تنها به«هارلم»)محل کالج( به « تپه»توصیف مسیر از 
پوستان نمادین میان مرکز قدرت )دانشگاه عمدتاً سفیدپوست بر فراز تپه( و حاشیۀ نژادی )محله سیاهاز فاصله 

( 1۹۹6که ادوارد سوجا )« فضای اجتماعی نابرابر»طور مؤثر با مفهوم کند. این تصویر بهدر هارلم( عمل می
های قدرت یا مقاومت عمل تجلیعنوان های شهری بهخوانی دارد؛ فضایی که در آن مکانکند، هممطرح می

های فرهنگی و نژادی ای از مرزبندیطور نمادین استعارهاز منظر پسااستعماری، این فاصلۀ مکانی به کنند.می
ای از ورود کند، این عبور از مرکز به حاشیه، یا برعکس، لحظه( اشاره می1۹۹4طور که هومی بابا )است. همان

 گیرد.هویت در تعلیق و تنش میان دو موقعیت متضاد شکل می است؛ جایی که« فضای سوم»به 
های قدرت میدان»( دربارۀ 1۹۸4تواند از منظر نظریات پیر بوردیو )می« تپه»علاوه بر این، استعارۀ صعود به 

ور از عنوان قلمرو سرمایه نمادین، نیازمند عبای که ورود به دانشگاه، بهویژه در زمینهتفسیر شود؛ به« 1فرهنگی
عنوان تمثیلی از نابرابری فضایی تنها بهمرزهای طبقاتی و نژادی است. بنابراین، توصیف مسیر از تپه به هارلم نه

 ای است از عبور ذهنی از مرکز به حاشیه و بازگشت انتقادی به مرکز.کند، بلکه استعارهعمل می
 تبلور آگاهی نژادی و بحران خودبازنمایی -3-1-5

 کند:یت نژادی خود را با صراحت بیان میگوینده موقع
 ترجمه فارسی مصرع انگلیسی ردیف

1 I am the only colored student in my class 
 

 پوست کلاس هستم.من تنها دانشجوی رنگین

ظاهر عقلانی، در فضایی که به« تنهایی نژادی»دارد: ای عینی و زیسته پرده برمیروشنی از تجربهاین جمله به
 ،نهادهای آموزشی وابسته به نظم سفیدپوستی»(، 1۹۹4شود. به تعبیر بل هوکس )طرف و برابر معرفی میبی

شود یا به ها تفاوت نژادی یا نادیده گرفته میهایی هستند برای بازتولید گفتمان سلطه، که در آناغلب مکان
ای آغازین برای وصیفی نیست، بلکه نقطهاز این رو، این بازنمایی صرفاً گزارشی ت«. گرددحاشیه رانده می

 گیری آگاهی انتقادی نسبت به ساختار سلطه است.شکل
شده توسط خودِ بازنمایی»ای اساسی در مسیر جدایی میان ( این لحظه را مرحله2۰۰۸فرانتس فانون )

چگونه از طریق  یابدای که در آن سوژه استعمارزده درمیداند؛ لحظهمی« خودِ آگاه به دیگری»و « دیگری
کند. این نقطه به تبع آن، روند بازسازی خویشتن اصیل را آغاز میساختارهای گفتمانی تحقیر شده است، و به

در نتیجه، این جمله ساده از سوی گوینده، به  و بازیابی کرامت انسانی است.« شورش ذهنی»تعبیر فانون، بذر 
ای که در آن، شاعر از موضع بازنمایی تحمیلی فراتر ود؛ نقطهشای کلیدی در روند بیداری نژادی بدل میلحظه

 کند. رود و با قرار دادن خویش در مرکز روایت، آغاز به بازنویسی معنای هویت خود میمی
 از بازنمایی تقلیدی تا آمیختگی فرهنگی: مقاومت در دل شباهت -4-1-5

 گوید:میهای میانی، گوینده از علایق شخصی خود سخن در بیت
 ترجمه فارسی مصرع انگلیسی ردیف

                                                 
1 Field of Cultural Production 
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1 I like to eat, sleep, drink, and be in love... 
I guess being colored doesn’t make me 
not like the same things other folks like 
 

دوست دارم بخورم، بخوابم، بنوشم و عاشق باشم... گمان 
از چیزهایی که  پوست بودن باعث شود کهکنم رنگیننمی

 دیگران دوست دارند خوشم نیاید...

ای دربارۀ های کلیشههای زیستی با دیگر نژادها، چارچوبگوینده از طریق تأکید بر اشتراک در تجربه
بازنمایی ( »1۹۹4توان مصداقی از آنچه هومی بابا )کشد. این بخش را میرا به چالش می« دیگری نژادی»

نمایی، حامل تفاوتی زیرپوستی و تهدیدگر است. گوینده دانست؛ تقلیدی که در عین شباهتنامد، می« 1تقلیدی
ظاهر تقلیدگونه باشند، اما نه به های فرهنگی، گرچه ممکن است بهسازیگونه شباهتدهد که ایننشان می

 کنند.ها را حذف میشوند و نه تفاوتاستحاله کامل در گفتمان سفید منجر می
 رسد:کلیدی زیر، این منطق به اوج میدر جملۀ 

 ترجمه فارسی مصرع انگلیسی ردیف
1 Being me, it will not be white. But it will 

be a part of you, instructor… That’s 
American  

وقتی خودِ من باشم، سفید نخواهد بود. اما بخشی از تو 
 خواهد بود، استاد... این یعنی آمریکایی بودن

نه مفهومی خنثی یا وابسته به نژاد غالب، بلکه کنشی ترکیبی، متکثر و متقاطع « آمریکایی بودن»اینجا،  در
سازی از ملیت»دهی به آن سهیم است. این نوع ای خود، در شکلاست که گوینده، با تکیه بر جایگاه حاشیه

ا بازتعریفی نوین و خلاقانه، از داند، اما بکه در آن حاشیه خود را بخشی از روایت مرکزی می« 2پایین
در پرتو نظریۀ (. 1۹۹۰)هال  رودشمار میهای مقاومت فرهنگی در گفتمان پسااستعماری بهشاخصه

نمایی تقلیدی عبور کرده و به تولید هویتی نوین توان گفت گوینده از شباهت(، می1۹۹4بابا )« 3آمیختگی»
سان، شاعر در دل یابد. بدینمرزِ میان مرکز و حاشیه، معنا میفرهنگی که در دست یافته است؛ هویتی میان

« آمریکایی بودن»سازد و از خلال همانندسازی ظاهری، به بازتعریف معنای شباهت، تفاوت را برجسته می
 پردازد.می

 مثابه استراتژی مقاومتدیالوگ با مرکز به -5-1-5
 کند:نوعی بازتعریف از رابطه با قدرت حرکت میسوی محور بهدر بخش پایانی، شعر با لحنی دیالوگ

 ترجمه فارسی مصرع انگلیسی ردیف
1 Sometimes perhaps you don’t want to be 

a part of me. Nor do I often want to be a 
part of you... 

گاهی شاید تو نخواهی بخشی از من باشی. و من هم اغلب 
 خواهم بخشی از تو باشم...نمی

گیری دوسویه، بر نوعی پیوستگی ناگزیر نیز تأکید دارند. در ها، ضمن اذعان به تمایز و فاصلهجمله این
دیگری »عنوان دیگر صرفاً به« سوژۀ استعمارشده»(، این لحظه زمانی است که 2۰۰۸چارچوب اندیشۀ فانون )

زمان دهد و همز آن را بازتاب میای در برابر گفتمان مسلط، بخشی اشود، بلکه همچون آینهتعریف نمی« مطلق
وگومندی با قدرت ای مبتنی بر برابری و گفتدر بازتولید آن نیز نقش دارد. این سطح از آگاهی، امکان مواجهه

 سازد.را فراهم می

                                                 
1 Mimicry 
2 Nation-forming from below  
3 Hybridity   
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گیرد؛ فضایی شکل می« فضای سوم»وگو در (، این گفت1۹۹4از سوی دیگر، به تعبیر هومی بابا )
ها استوار است. در این فضا، هویت حذف تفاوت، بلکه بر تعامل و تقابل خلاق تفاوت فرهنگی که نه برمیان

 شود.های فرهنگی و زبانی بازتعریف مینه در قالبی ایستا، بلکه در بستر تنش
های گوید؛ کنشی که در آن، سوژهسخن می« 1نوشتار مقاومت»( از 1۹۹4در همین راستا، بل هوکس )

گر مثابه ابزار نقد ساختارهای آموزشی و سلطهپوست، از نوشتار بهویژه دانشجویان رنگینبهشده، راندهحاشیهبه
وگویی ای از همین کنش انتقادی است؛ جایی که شاعر، در دل تفاوت، به گفتبرند. شعر هیوز نیز نمونهبهره می

است؛ « دیگری»و « من»یان زند. در نتیجه، این دیالوگ نهایی، نقطۀ اوج تنش مسطح با مرکز دست میهم
 شود.وگو و بازتعریف رابطه قدرت پدیدار میزیستی، گفتای که از خلال پذیرش تفاوت، امکان هملحظه

است؛ نوشتاری که در آن سوژۀ « نوشتار پسااستعماری»در مجموع، شعر هیوز تجلی درخشان نوعی 
زند. این صدا، ترکیبی، خلاق و مقاوم دست میپوست، در بستر زبان، دانش و قدرت، به آفرینش هویتی رنگین

ساحتی، بلکه چندآوایی، آمیخته و درگیر با دیگری است؛ هویتی که درون فرایند تعامل نه صدایی منفعل و تک
 آید.و کشاکش، به سخن درمی

 تحلیل شعر با نظریۀ انتقادی نژاد -2-5

چون درک بل، کیمبرلی کرنشاو و ریچارد دلگادو دست اندیشمندانی به 1۹۸۰نظریۀ انتقادی نژاد که در دهۀ 
ای ساختاری و نهادینه در درون بنیان نهاده شد، نژادپرستی را نه صرفاً ناشی از تعصبات فردی، بلکه پدیده

داند. بر پایۀ این نظریه، نهادهایی همچون مدرسه و دانشگاه، ها میهایی مانند آموزش، حقوق و رسانهنظام
های نژادی نقش فعّال دارند. بر این اساس، غرض خود، اغلب در بازتولید نابرابریطرف و بیرغم ظاهر بیعلی
پوست با نهاد آموزشی را بازنمایی دقیقی از مواجهۀ سوژۀ رنگین« موضوع انشاء درس انگلیسی»توان شعر می

 دهد.محور سازمان میشکلی نابرابر و اقتدارسفیدمحور دانست؛ نهادی که ساختار مشارکت و آموزش را به
 2گرایی منافعاصل هم -5-2-1

، 1۹۸۰بار درک بل )است که نخستین« گرایی منافعهم»یکی از مفاهیم بنیادین در نظریۀ انتقادی نژاد، اصل 
های نژادی تنها در صورتی از سوی نهادهای ( آن را مطرح کرد. بر اساس این اصل، منافع اقلیت51۹ -51۸

خوبی در شعر هیوز بازتاب سو باشد. این ایده بهشود که با منافع طبقۀ غالب همخته میقدرت به رسمیت شنا
پوست در کلاس درس نه از سر پذیرش واقعی تفاوت و تنوع، بلکه بیشتر یافته است: حضور دانشجوی رنگین

ها زمانی را تن« دیگری»نوعی ژست نمایشی برای پوشاندن چهرۀ نابرابر نظام آموزشی است؛ سیستمی که 
 پذیرد که این پذیرش به نفع ساختار قدرت تمام شود.می

 کند:گوینده در این شعر با عباراتی کلیدی به رابطۀ نابرابر خود با معلم سفیدپوست اشاره می
 ترجمه فارسی مصرع انگلیسی ردیف

1 You are white-yet a part of me, as I am a 
part of you 

که من بخشی از تو از منی، چنان اما بخشی -تو سفیدپوستی
 هستم.

2 although you’re older-and white-and 
somewhat more free 

 و تا حدی آزادتر -و سفیدپوست -تریگرچه تو مسن

                                                 
1 writing as resistance 
2 Interest Convergence  
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تنها اجباری است، بلکه آشکارا نابرابر نیز زیستی نژادی در این فضا نهدهند که همها نشان میاین گزاره
مراتب ساختاری در جامعه و نظام معلم در برابر آزادی محدود دانشجو، تمثیلی از سلسلههست. آزادی نسبی 

پذیرد و آن را در خدمت تثبیت موقعیت خود قرار آموزشی است؛ نظمی که تنوع را تنها در حد نمادین می
 دهد، نه در راستای تغییر بنیادین.می

 1مندیتقاطع -5-2-2
( مطرح شد، بر 1۹۸۹کرنشاو ) بار توسط کیمبرلیکه نخستین« هاپوشانی ستمهم»یا « مندیتقاطع»مفهوم 

های مختلف فردی و اجتماعی مانند نژاد، جنسیت، طبقه و سن تأکید دارد. بر تنیدگی هویتتلاقی و درهم
رد؛ تحلیل ک« پوست بودنرنگین»توان وضعیت گویندۀ شعر را صرفاً از منظر اساس این چارچوب نظری، نمی

 سازد.تر میتر و چندلایهاش را پیچیدهزمان با چندین نوع تبعیض ساختاری مواجه است که تجربهچرا که او هم
 کند:ها، گوینده خود را چنین معرفی میدر این مصرع

 ترجمه فارسی مصرع انگلیسی ردیف
1 I am twenty-two, colored, born in Winston-

Salem. 
 سیلم. -پوست، زاده وینستونام، رنگینسالهدو ومن بیست

2 I guess I’m what I feel and see and hear. بینم و کنم، میگمانم من همانی هستم که احساس می
 شنوممی

های فرهنگی ها، نژاد با سن، موقعیت جغرافیایی، تجربۀ زیستۀ شهری در هارلم، و گرایشدر این گزاره
نشانگر هویتی چندلایه، سیّال و  «Bessie, bop, or Bach» هایی چونبه موسیقی تنیده است. ارجاعدرهم

ها و گیرد و فراتر از قالبست؛ هویتی که در تقاطع مرزهای فرهنگی و اجتماعی شکل میچندصدایی
 کند.ای حرکت میهای کلیشهبندیدسته

 نژادپرستی ساختاری و نقش نظام آموزشی -3-2-5
کنند که نژادپرستی تنها به ( در چارچوب نظریۀ انتقادی نژاد تأکید می2۰17استفانسیک )دلگادو و 

صورت ساختاری در تار و پود نهادهایی همچون آموزش و شود، بلکه بههای فردی محدود نمیداوریپیش
تولید نابرابری ترین ابزارهای بازها، نظام آموزشی یکی از اصلینظام حقوقی نهادینه شده است. از منظر آن

ای پنهان و گونهها را بهها را تثبیت و نابرابریطرفی، تفاوترود؛ سیستمی که با نقاب بینژادی به شمار می
 کند.ماندگار نهادینه می

رود. شمار میدر شعر هیوز، آموزگار صرفاً یک شخصیت نیست، بلکه نمادی از نظم آموزشی غالب به
ای اقتدارمحور را شود، از همان ابتدا رابطهآغاز می« خانه و یک صفحه بنویس برو»شعری که با فرمان صریح 

کند. این رابطه پوست( ترسیم میای )دانشجوی رنگینمیان مرکز قدرت )استاد سفیدپوست( و سوژۀ حاشیه
کند، می ست؛ ساختاری که ظاهراً مشارکت را تشویقمراتب آموزشی در بستر نژادیبازتابی از بازتولید سلسله

 سازد.اما در واقع، صداهای حاشیه را محدود و مهار می
دهد که لنگستون هیوز فراتر از روایت یک تجربۀ تحلیل این شعر بر اساس نظریۀ انتقادی نژاد نشان می

کنند. شعر او طرف خود، نژادپرستی را بازتولید میکشد که با ظاهر بیشخصی، ساختارهایی را به چالش می
کوشد در دل همان ساختار ست برخاسته از درون نهاد آموزشی؛ صدایی که در عین نقد این نهاد، میصدایی ا

طلبانۀ نیز شنیده شود. این دوگانگیِ اعتراض و تعامل، بازتابی از ماهیت پویا، انتقادی و در عین حال اصلاح
 نظریۀ نژاد انتقادی است.

                                                 
1 Intersectionality 
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 وگویی باختینیتحلیل گفت -3-5
، چارچوبی «چندصدایی»و اصل « گونگی بنیادین زبانپاسخ»ی میخائیل باختین، با تأکید بر وگوینظریۀ گفت

مثابه ای فردی، بلکه بهعنوان بیانیهآورد. این شعر از همان آغاز نه بهکارآمد برای تحلیل شعر هیوز فراهم می
زبان نه صرفاً ابزار بیان حقیقت،  شود. در این ساختار،وگویی چندلایه با گفتمان آموزشی غالب پدیدار میگفت

ها و صداهای متنوع است. به بیان دیگر، شعر هیوز بازنمای رابطۀ پیچیده و چندصدایی بلکه میدان تقابل دیدگاه
ای که در دل آن، بافت اجتماعی و سیاسی خاصی ساخته و معناپردازی سوژه با نهاد قدرت است؛ رابطه

 شود.می
به خانه برو و امشب یک صفحه بنویس؛... آنگاه، حقیقت »شود: چنین آغاز می فرمان معلم با لحنی قاطع

پندارد حقیقت تنها در این دستور، بر پایۀ منطق گفتمانی حاکم، بیانی است اقتدارآمیز که می« خواهد یافت.
برابر پوست بلافاصله در گیرد. اما دانشجوی سیاهشده شکل میچارچوب یک فرمان مشخص و از پیش تعیین

کنم، آیا واقعاً به این با خودم فکر می»دهد: گرانه پاسخ میبلکه با تردیدی پرسشکند؛ این فرمان سکوت نمی
ای که در آن گفتمان است؛ لحظه« گونگیپاسخ»این جمله، در منطق باختینی، نقطۀ آغاز « سادگی است؟

لانه، امکان پرسشگری، مقاومت و جای پذیرش منفعشود و بهگرانه دچار شکاف میسویه و سلطهیک
گری انتقادی است؛ . پاسخ دانشجو نه فقط ابراز تردید، بلکه کنش(1۹۸1)باختین  آیدبازاندیشی پدید می

گیری صدا و دیدگاهی دیگر را ای که در آن سوژۀ تحت سلطه با بازنویسی گفتمان مسلط، امکان شکللحظه
 کند.خلق می

شود: نوعی به چندصدایی تبدیل میگیرد و بهنگرانه به خود میتدریج لحن دروندر ادامه، روایت دانشجو به 
صدای هارلم، صدای نیویورک، و صداهای موسیقایی چون بیسی اسمیت، باپ و باخ، که هرکدام نقش مؤثری 

لید ای که نظام آموزشی بازتوپوستی دارند و در عین حال با ساختار سفیدپوستانهگیری هویت سیاهدر شکل
ها در هویت فردی راوی زمان ادغام آناند. در این شعر، شاهد تقابل میان این صداها و همکند، در تعاملمی

 هستیم.
 مصرع:

 ترجمه فارسی مصرع انگلیسی ردیف
1 hear you, hear me – we two – you, me, talk 

on this page 
بر  تو، من، -ما دو نفر -شنومشنوم، خودم را میتو را می

 کنیم.این صفحه گفتگو می

وگویی شعر است. به تعبیر باختین، زبان در اینجا نه تنها انعکاس حقیقتی بیانگر مرکز ثقل ساختار گفت
. راوی با پرسش (5۹، 2۰۰2 هولکویست)ها و صداهای متضاد واحد، بلکه فضایی است برای تلاقی دیدگاه

لایه و سیال است. او در د، اما پاسخ او نه قطعی، بلکه لایهشووارد بحران هویت می «?Me – who» بنیادین
دوست، و در نهایت پوست، دانشجو، موسیقیعنوان فردی جوان، سیاهفرآیند کشف هویت خود، خود را به

 رسد:یابد. این چندلایگی به اوج خود در سطر زیر میآمریکایی می
 ترجمه فارسی مصرع انگلیسی ردیف

1 Being me, it will not be white. But it 
will be a part of you, instructor. 

وقتی خودِ من باشم، سفید نخواهد بود. اما بخشی از تو 
 خواهد بود، استاد... این یعنی آمریکایی بودن

های دوگانه )سیاه/ سفید، دانشجو/ معلم، حاشیه/ مرکز( نه در حذف متقابل، بلکه در در این نقطه، تقابل
تنها یک توصیف هویتی نیست،  «That’s American» گیرند. جملهشینی و تنش میان یکدیگر شکل مینهم

وگو قرار دارد؛ چیزی که باختین بلکه بازتعریفی انتقادی از آمریکایی بودن است که در بستر تفاوت و گفت
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ای از تضاد و تفاوت، ان عرصهعنوجا، زبان به. در این(1۹۹7)وایس  نامدمی« دیالوگ در بستر اختلاف»آن را 
 کند.فضایی برای بازاندیشی هویت و مفهوم آمریکایی بودن فراهم می

 یابد:در پایان شعر، منطق دیالوگ بازتاب می
 ترجمه فارسی مصرع انگلیسی ردیف

1 As I learn from you, I guess you learn 
from me - although you're older - and 
white - and somewhat more free 

کنم تو نیز از من آموزم، گمان میگونه که من از تو میهمان
و تا  -و سفیدپوست -تریهرچند که مسن -آموزیمی

 حدی آزادتر.

گیرد؛ های واقعی شکل میوگویی انتقادی میان نابرابریانگارانه، گفتگرایی سادهدر اینجا، برخلاف وحدت
ذهنی شناسد. شعر هیوز فضایی میانها، امکان تغییر متقابل را به رسمیت میتفاوتوگویی که ضمن حفظ گفت

آفرینی هایی برای معناها نه موانعی برای فهم، بلکه خاستگاهکند؛ فضایی که در آن، تفاوتو چندصدایی خلق می
دهد و نه به تسلیم یوگو رضایت ماند. به بیان دیگر، این شعر نه به قطع گفتو دگرگونی در زبان و هویت
 وگوهایی پیچیده، پویا و چندجانبه.آورد برای گفتمحض؛ بلکه بستری فراهم می

 وگوییها در متن شعر: پسااستعماری، نژادی و گفتنشینی نظریههم -4-5
شود: در سطحی ژرف، به میدان تلاقی سه نیروی گفتمانی مهم بدل می« موضوع انشاء درس انگلیسی»شعر 

صورت مجزا، بلکه در وگویی هویت. این سه رویکرد نه بهتجربۀ پسااستعماری، ستم نژادی، و ساختار گفت
یری چندلایه از وضعیت سوژۀ اند و تصوپیوستگی و تعامل با یکدیگر، در بطن زبان، فرم و گفتمان شعر جاری

جای روایت یک دهند. هیوز در این شعر، بهپوست در بستر نژادپرستانۀ آمریکا در قرن بیستم ارائه میسیاه
سازد برای مقاومت و بازتعریف هویت؛ فضایی که در آن صداهای متکثر وارد تجربۀ فردی منفرد، بستری می

 گیرند. امل و تنش شکل میها از دل این تعشوند و هویتوگو میگفت
پوست در کند؛ گویی دانشجوی سیاهفضای شعر از همان آغاز، نوعی بیگانگی ساختاری را منعکس می

چارچوبی آموزشی قرار گرفته که بنیان آن بر فرهنگ و زبان دیگری استوار است. وظیفۀ نوشتن انشاء، در 
استعمار فرهنگی و تبعیض نژادی، به ابزاری برای  رسد، اما در بسترنظر میطرف بهظاهر کنشی فردی و بی

است؛ همان « سازیدیگری»شود. از منظر نظریۀ پسااستعماری، این لحظه یادآور فرایند بازتولید سلطه بدل می
( آن را از راهبردهای محوری گفتمان استعماری برای تثبیت برتری فرهنگ 1۹7۸شگردی که ادوارد سعید )

شود که ناگزیر است خود را در بازنمایی می« دیگری»مثابه پوست بهساختار، سوژۀ سیاه داند. در اینغرب می
ماند؛ بلکه با واکنشی حال، هیوز در برابر این دستور آموزشی، منفعل نمیقالبی سفیدپوستانه بیان کند. با این

واکنش، تجلی آگاهی  پردازد. اینای خویش، به بازتعریف هویت خود میآگاهانه، از دل موقعیت حاشیه
 ای است که در سراسر شعر او جریان دارد.پسااستعماری و نژادی

تنها با مخاطب سفیدپوست، بلکه که گویی شاعر نهوگویی حاکم است؛ چناندر دل این پاسخ، لحنی گفت
گیرد، میشود. ساختار زبانی شعر، که از منولوگ خطی فاصله وگو میزمان با خود و با جامعه وارد گفتهم

زمان حضور بازتابی از چندصدایی باختینی است؛ لحنی که در آن، صداهای متکثر اجتماعی، نژادی و فردی هم
سازند. برای بندی در شعر، نمودهایی از این چندصدایی را نمایان میدارند. واژگان، نحوه بیان و نحو جمله

ست بودن باعث شود که از چیزهایی که دیگران پوکنم رنگینگمان نمی»گوید: جا که شاعر مینمونه، آن
های نژادی، ه با شکستن کلیشهتنها بر پیوندهای اجتماعی تأکید دارد، بلکنه« دوست دارند خوشم نیاید...

گیرد و نه بیرون از آن، بلکه در مسیر کند؛ صدایی که نه کاملاً درون مرکز جای میصدایی تازه خلق می
( نیز 1۹۸۹کند. این مواجهه با هویت نژادی، با نظریۀ تقاطع کرنشاو )میوگو و دگرگونی حرکت گفت

های ستم چون نژاد، طبقه و جنسیت تأکید دارد. دانشجوی پوشانی و تلاقی نظامای که بر همراستاست؛ نظریههم
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نهاد آموزشی  پوست در متن هیوز، دقیقاً در مرکز این تقاطع ایستاده است: فردی سیاه، فقیر، و در حاشیهسیاه
مثابه راهبردی زبانی در برابر به« 1تفسیر مجدد»( با معرفی مفهوم 1۹۸۸سفیدپوست. افزون بر این، گیتس )

تواند از دل زبان غالب، معنایی نو و انتقادی پوست چگونه میدهد که نویسندۀ سیاهگفتمان مسلط، نشان می
ای، از بطن زبان کند: با ترکیب زبان رسمی و محاورهبیافریند. هیوز نیز دقیقاً در همین چارچوب عمل می
 کند.مسلط، امکان مقاومت و بازتعریف هویت را خلق می

هاست؛ جایی که مفهوم نشینی گفتمان؛ نقطه اوج هم«That’s American»نویسد: ای که شاعر میلحظه
شود. و پسااستعماری بازتعریف میبودن نه بر پایه روایت نژاد غالب، بلکه از درون آگاهی نژادی آمریکایی

پوست در ساختار ملت شناختن سیاهرسمیتای برای بهمثابه مطالبهتوان از منظر نظریه نژادی بهاین جمله را می
ای به گفتمان مسلط است؛ لحظه گویی خلاقانهپاسخای از زمان، از دیدگاه باختینی نیز نشانهتحلیل کرد، و هم

 دهد.وگویی انتقادی، ساختار سلطه را از درون مورد تردید و بازنگری قرار میگفتکه سوژه با ورود به 
گانۀ استعمارزدایی فرهنگی، مثابه فضایی برای تعامل سهبه« موضوع انشاء درس انگلیسی»در نهایت، شعر 

بلکه امکان  ای فردی،کند. هیوز در این شعر، نه صرفاً تجربهوگویی عمل میمقاومت نژادی، و دیالوگ گفت
ای خود، توان مداخله در گفتمان کند که با وجود آگاهی از موقعیت حاشیهای را ترسیم میبازآفرینی سوژه

شود؛ مقاومتی که نه از مسیر خاموشی یا مسلط را دارد. در این چارچوب، شعر به بوطیقای مقاومت بدل می
 گیرد.با ساختار قدرت شکل میوگویی انتقادی و چندلایه تقابل صرف، بلکه در قالب گفت

 گیری. نتیجه-6
ای برجسته از مقاومت گفتمانی در برابر ساختارهای نژادی، نمونه« موضوع انشاء درس انگلیسی»شعر 

فرهنگی و آموزشی ایالات متحده در قرن بیستم است. در این اثر، گوینده نه تنها تجربۀ شخصی خود را 
های مسلط مانند گفتمان نژادمحور کند، بلکه با به چالش کشیدن گفتمانمیپوست بیان عنوان فردی سیاهبه

طور فعال در پی بازتعریف هویت فردی و شدۀ آموزشی و قواعد رسمی زبان، بهسفیدپوستان، هویت تحمیل
 جمعی خود است.

توان باختین، میوگویی گیری از سه چارچوب نظری پسااستعماری، نظریه انتقادی نژاد، و نظریه گفتبا بهره
محور است که در دریافت که این شعر تنها پاسخی به یک تکلیف درسی نیست، بلکه متنی چندلایه و دیالوگ

شود. مفاهیمی چون ها به بستری برای مقاومت، خلق معنا و بازسازی هویت تبدیل میآن، تضاد گفتمان
دهند که گوینده نه در جایگاه قربانی مطلق، در نظریه پسااستعماری نشان می« فضای سوم»و « سازیدیگری»

های عنوان امری سیال و محصول تعامل گفتمانگرانه قرار دارد، جایی که هویت بهبلکه در موقعیتی میانجی
 شود.متقابل بازنمایی می

عه آمیز جامپوستان در ساختارهای تبعیضاز منظر نظریۀ انتقادی نژاد، این شعر پژواک تجربۀ تاریخی سیاه
کند، بلکه از طریق نوشتار، آمریکا است. هیوز با انتخاب زبانی ساده اما چندلایه، نه تنها ستم نژادی را افشا می

توان گفت که شعر وگویی باختین، میدهد. در نهایت، بر اساس نظریه گفتکنشی انتقادی علیه آن سامان می
ست؛ صداهایی که در مواجهه با یکدیگر، نظام ای از دیالوگ میان صداهای متنوع و متعارض اهیوز عرصه

آورند. از همین سازند و امکان بازاندیشی در مفهوم قدرت، هویت و تفاوت را فراهم میمعنایی جدیدی می
عنوان متنی مقاومتی و بازاندیشانه در نظر گرفت که با را به« موضوع انشاء درس انگلیسی»توان شعر منظر، می

                                                 
1 Signifyin(g) 



 

 
 (5140) 1، شماره 31، دوره معاصر جهان اتیپژوهش ادب 

 

115 

کند و از این طریق، راهی فرهنگی ایجاد میوگویی و میانشده، فضایی گفتهای تثبیتانعبور از مرزهای گفتم
 آورد.های مسلط فراهم میها و نقد قدرتبرای بازسازی هویت اقلیت

 -محور هیوزافزون بر این، چارچوب تلفیقی پیشنهادی این مقاله، قابلیت تعمیم به دیگر اشعار مقاومت
پسااستعماری،  ۀرا دارد. بررسی این اشعار از دریچ - ”Let America Be America Again“ یا ”I, Too“ نظیر

ها و ادبیات اقلیت ۀتواند به غنای مطالعات تطبیقی در زمینوگویی باختین، مینظریۀ انتقادی نژاد، و گفت
 .های آینده بگشایدای برای پژوهشاندازهای تازهمقاومت ساختاری بیفزاید و چشم

 
 

 

*** 

 نکرده استفاده مصوب یپژوهش طرح ای و یآموزش مرکز ای نهاد چیه یمال تیحما از مقاله نیا. نویسنده اذعان کرد که 1
 .است

 در ارتباط با این پژوهش وجود ندارد. یتعارض منافع. نویسنده اذعان کرد که هیچ 2
 . نویسنده اذعان کرد که در نوشتن این مقاله از هوش مصنوعی مولد استفاده نکرده و تمام اثر آفریدۀ ایشان است.3
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